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Possibilidade de alteração de painéis frontais com 
diversas soluções decorativas.

Possibilité de modification de panneaux frontaux avec de 
diverses solutions décoratives.

Possibility of change frontal panels with 
several decorative solutions.

Vidro decorado.
Verre décoré.
Decorated glass.

Vidro decorado.
Verre décoré.
Decorated glass.

MDF, laminado
MDF, stratifié
MDF, laminate



Ardennes

Ligne de vitrines conçues essentiellement pour utili-
sation en pâtisserie/boulangerie et charcuterie. 
L’ Ardennes permet une grande variété de décora-
tions qui, alliée à sa versatilité élevée, dû à réserve 
réfrigérée indépendante, la rend appropriée à un
quelconque espace ou utilisation.
Cette vitrine permet le placement d’angles neutres 
de 45º et 90º.

Line of displays conceived essentially for use in pas-
try/bakery and deli meat/delicatessen markets. 
The Ardennes allowing a great variety of decorations, 
allied to it elevated versatility, due to it cooled inde-
pendent camera, make it appropriated to any envi-
ronment or use.
This display allows the line up with 45º and 90º cor-
ners (not refrigerated).

Linha de vitrinas concebida essencialmente para uti-
lização em pastelaria/padaria e charcutaria. 
A Ardennes permite uma grande variedade de deco-
rações que, aliada á sua elevada versatilidade, devi-
do à sua câmara refrigerada independente, a tornam 
adequada a qualquer ambiente ou utilização
Esta vitrina permite a colocação de cantos neutros 
de 45º e 90º. 

Fácil acesso para limpeza do condensador.
Facile accès au condenseur.
Easy access to the condenser.

Kit de pastelaria para bandejas (600x400) para 
pastelaria.
Porte plaques (600 x 400) pour pâtisserie.
600 x 400 trays holder kit for patisserie.



Ardennes

A reprodução fotográfica dos tons e cores pode, em alguns casos, não ser fiel à realidade. Características sujeitas a alteração sem aviso prévio. 
La reproduction des tons peut ne pas correspondre á la réalité, dans certains cas. Caractéristiques sujettes à altérations sans préavis.
In some cases, the original tones may vary from those reproduced in the photographs. Characteristics subject to change without prior notice.
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VC

• Vitrina acoplável.
• Duas prateleiras intermédias.
• Iluminação interior fluorescente.
• Pés niveladores.
• Reserva refrigerada.
• Isolamento em PU injectado in situ 
com 40 Kg/m3 sem CFC.
• Refrigeração estática com gás R134a.
• Descongelação automática e programável.
• Temperatura controlada por termostato.
• Termómetro digital.
• Evaporação automática das águas de descongelação.

Opções
• Portas traseiras deslizantes.
• Grelhas de exposição rilsanizadas.
• Iluminação suplementar de prateleiras.
• Kit pastelaria para bandejas 600 X 400.
• Vidro Separador.
• Kit para bandejas Gastronorm.
• Base em aço inox.

Consultar-nos para outras opções.

Versões
VP – Vidro frontal plano.
VC – Vidro frontal curvo.
SS – Self-Services.
VD – Vidro frontal direito.

• Vitrine canalisable.
• Deux étagères intermédiaires.
• Illumination intérieure fluorescente.
• Pieds réglables.
• Réserve réfrigérée.
• Isolement à la mousse de PU sans CFC 
injectée in situ à 40 Kg/m3
• Réfrigération statique avec gaz R134a.
• Dégivrage automatique et programmable.
• Température contrôlée par thermostat.
• Thermomètre digital.
• Évaporation automatique des eaux de dégivrage.

Options	
• Portes arrière coulissantes.
• Grilles d’exposition rilsanisées.  
• Illumination supplémentaire des étagères.
• Porte plaque 600 x 400 pâtisserie pour réserve.
• Verre séparateur de l’exposition.
• Kit pour plateaux Gastronorm.
• Base en inox.

Nous consulter pour d’autres options.

Versions
VP – Verre frontal plan.
VC – Verre frontal bombé.
SS – Self-Service.
VD – Vitre frontal vertical.

• Multiplexible display.
• Two intermediate shelves.
• Inner fluorescent illumination.
• Adjustable feet.
• Refrigerated under-storage.
• Isolation using in situ CFC-Free 
injected PU at 40 Kg/m3.
• Static refrigeration with R134a gas.
• Automatic and programmable defrosting.
• Temperature controlled by thermostat.
• Digital thermometer.
• Automatic defrosted water evaporation.

Options
• Sliding back doors.
• Rilsan coated exhibition grids.
• Additional illumination shelves.
• 600 x 400 trays holder kits for storage doors.
• Glass separator exposure.
• Gastronorm deck kit.
• Stainless steel base.

Consult us for other options.

Versions
VP – Plan frontal glass.
VC – Curved frontal glass.
SS – Self-Service.
VD – Straight frontal glass

1
Laterais
Latéraux
Side walls

Madeira* / Bois / Wood
Pintura / Peinture / Painting (RAL TRIMCO)
SkinPlate / SkinPlate / SkinPlate
Inox / Inox / Stainless steel

*Standard
Mogno / Acajou / Mahogany

2
Decoração Frontal
Décoration Frontale
Frontal Decoration

Madeira* / Bois / Wood
Pintura / Peinture / Painting (RAL TRIMCO)
SkinPlate / SkinPlate / SkinPlate
Inox / Inox / Stainless steel
Pedra Granito / Pierre Granit/ Granite Stone

*Standard
Mogno / Acajou / Mahogany

3
Saia
Jupe
Skirt

Madeira* / Bois / Wood
Pintura / Peinture / Painting (RAL TRIMCO)
Inox / Inox / Stainless steel
Pedra Granito / Pierre Granit/ Granite Stone

*Standard
Mogno / Acajou / Mahogany

4
Rodapé Pintura* / Peinture / Painting (RAL TRIMCO)

Inox / Inox / Stainless steel
Pedra Granito / Pierre Granit/ Granite Stone

*Standard
Castanho / Marron / Brown

5
Tampo
Tablette
Work bench

Pedra Granito / Pierre Granit/ Granite Stone
Inox */ Inox / Stainless steel

*Standard
Inox / Inox / Stainless steel

Pedra Granito / Pierre Granit/ Granite Stone

Bonito Pourrinho Salgadas Favaco

SkinPlate / SkinPlate / SkinPlate

Cinza claro
Gris clair
Light grey

Imit. Inox
Imit. Inox
St. Steel Imit.

Antracite
Antracite
Anthracite

Branco
Blanc
White

Preto
Noir
Black

Castanho
Marron
Brown

Vermelho
Rouge
Red

Bege
Beige
Beige

Madeira / Bois / Wood

Mogno
Acajou
Mahogany

Faia
Hêtre
Beech

Carvalho
Chêne
Oak

Equipamento Potência frigorífica
Puissance frigorifique
Refrigeration power
(W/-10ºC)

Comprimento
Longueur
Lenght
(cm)

Sem Laterais
Sans Latéraux
Without side walls
(cm)

Portas
Portes
Doors

Área de Exposição
Surface de  exposition 
Exhibition area
(m2)

Volume câm.
Volume rés.
Storage col.

Peso Aparelho
Poids Net 
Net Weight
(Kg)

Peso Bruto
Poids Brut 
Gross Weight
(Kg)

Ardennes 120 280 115 110 1 0.39 1.1 160 208
175 449 170 165 2 0.57 1.7 194 234
230 604 225 220 3 0.76 2.3 245 305
285 845 280 275 4 0.97 2.8 283 355

Equipamentos Frigoríficos, Lda.
Av. D.Afonso Henriques
4814-516 Guimarães Portugal

VD C.E. 45º C.E. 45º caixa C.E. 90º

C.E. 90º caixa C.I. 45º C.I. 45º caixa
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C.I. 90º caixaC.E. 90º


